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EFTA-STOFNANIR
Eftirlitsstofnun EFTA

2009/EES/35/01Upplýsingar frá EFTA-ríkjunum um ríkisaðstoð sem veitt er samkvæmt gerðinni 
sem um getur í lið 1j í XV. viðauka við EES-samninginn (reglugerð framkvæmda
stjórnarinnar (EB) nr. 800/2008 frá 6. ágúst 2008 þar sem tilgreindir eru tilteknir 
flokkar aðstoðar sem samrýmast sameiginlega markaðnum til beitingar 87. og 88. gr. 

sáttmálans (reglugerð um almenna hópundanþágu))

(Stjtíð. ESB L 214, 9.8.2008, bls. 3)

I. HLUTI

Tilvísunarnúmer aðstoðar GBER 1/2009 ENV

EFTA-ríki Noregur

Tilvísunarnúmer EFTA-ríkisins 08/4857

Hérað Heiti héraðs (NUTS) (1)
Ótilgreint eftir héruðum

Staða með tilliti til byggðaaðstoð
ar (2)

Úthlutunarstofnun Heiti Toll- og avgiftsdirektoratet

Póstfang

Vefsetur

Postboks 8122 Dep
0032 Oslo
www.toll.no

Fyrirsögn aðstoðar Afsláttur af grunngjaldi á hitunarolíu

Innlend lagaákvæði (tilvísun til 
viðeigandi opinberrar útgáfu)

Stórþingsákvörðun frá 27. nóvember 2008 um grunngjald á hitunarolíu
Reglugerð nr. 1451 frá 11. desember 2001 um sértekjur, grein 4-5-2

Vefslóð að heildartexta aðstoðar­
ákvæðanna

http://www.lovdata.no/for/sf/sv/fd-20081127-1295.html
http://www.lovdata.no/for/sf/fd/xd-20011211-1451.html
http://www.toll.no/upload/aarsrundskriv/2009Mineralske%20
produkter%202.pdf

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi Skattundanþága

Sérákveðin aðstoð Heiti viðtakanda

Breyting á gildandi aðstoðarákvæðum Eftirlitsstofnun EFTA,
málsnúmer 63030

Framlenging

Breyting

Gildistími (3) Aðstoðarkerfi 1.1.2009–31.12.2018

Úthlutunardagur (4) Sérákveðin aðstoð Úthlutun getur átt sér stað hvenær 
sem vera skal

Hlutgengar atvinnugreinar Allar atvinnugreinar sem eiga rétt 
á aðstoð

Takmarkað við tilteknar greinar – 
Tilgreina skal nánar í samræmi við 
NACE 2. endursk. (5)

24. Framleiðsla á efnum og 
efnavörum, þ.e. framleiðsla á lit og 
litarefnum

Tegund viðtakanda Lítil og meðalstór fyrirtæki Allir framleiðendur litar og litarefna

Stórfyrirtæki Allir framleiðendur litar og litarefna

http://www.toll.no
http://www.lovdata.no/for/sf/sv/fd-20081127-1295.html
http://www.lovdata.no/for/sf/fd/xd-20011211-1451.html
http://www.toll.no/upload/aarsrundskriv/2009Mineralske produkter 2.pdf
http://www.toll.no/upload/aarsrundskriv/2009Mineralske produkter 2.pdf
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Fjárveiting Fyrirhuguð árleg heildarfjárveiting 
til kerfisins (6)

15 milljónir norskra króna á ári

Heildarfjárveiting sérákveðinnar 
aðstoðar sem fyrirtækinu er 
úthlutað (7)

NOK … (í milljónum)

Veittar ábyrgðir (8) NOK … (í milljónum)

Aðstoðartæki (5. gr.) Skattaráðstöfun Skattundanþága

(1)	 NUTS – Flokkun hagskýrslusvæða.
(2)	 Stafliður c) í 3. mgr. 61. gr. EES-samningsins, blönduð svæði, svæði sem eiga ekki rétt á byggðaaðstoð.
(3)	 Tíminn sem úthlutunarstofnuninni er heimilt að veita fyrirheit um aðstoð.
(4)	 Aðstoð telst hafa verið úthlutað um leið og viðtakandi hefur öðlast rétt til hennar samkvæmt gildandi lagaákvæðum í landinu.
(5)	 NACE 2. endursk. – Atvinnugreinaflokkun Evrópubandalaganna.
(6)	 Þegar um ræðir aðstoðarkerfi: Tilgreina skal fyrirhugaða árlega heildarfjárveitingu til kerfisins eða áætlaðan árlegan samdrátt skatttekna 

vegna allrar aðstoðar sem fellur undir kerfið.
(7)	 Þegar um ræðir sérákveðna aðstoð: Tilgreina skal heildarfjárhæð aðstoðar/samdráttar skatttekna.
(8)	 Þegar um ræðir ábyrgðir skal tilgreina (hámarks)fjárhæð lánanna sem ábyrgðin tekur til.

II. HLUTI

Almenn markmið (upptalning) Markmið (upptalning)
Hámarksaðstoðarhlutfall í % 
eða hámarksaðstoðarfjárhæð 

í NOK

Viðbótaraðstoð fyrir lítil og 
meðalstór fyrirtæki í %

Aðstoð í umhverfisvernd
arskyni (17.–25. gr.)

Aðstoð sem er veitt 
sem afsláttur af 
umhverfissköttum (25. gr.)

15 milljónir norskra króna 
á ári



2.7.2009 Nr. 35/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Upplýsingar frá EFTA-ríkjunum um ríkisaðstoð sem veitt er samkvæmt gerðinni 
sem um getur í lið 1j í XV. viðauka við EES-samninginn (reglugerð framkvæmda
stjórnarinnar (EB) nr. 800/2008 frá 6. ágúst 2008 þar sem tilgreindir eru tilteknir 
flokkar aðstoðar sem samrýmast sameiginlega markaðnum til beitingar 87. og 88. gr. 

sáttmálans (reglugerð um almenna hópundanþágu)

(Stjtíð. ESB L 214, 9.8.2008, bls. 3)

I. HLUTI

Tilvísunarnúmer aðstoðar GBER 2/2009 R&D

EFTA-ríki Noregur

Hérað Heiti héraðs (NUTS)
Sarpsborg, Østfold fylke

Staða með tilliti til byggðaaðstoðar

Úthlutunarstofnun Heiti Østfold fylkeskommune

Póstfang Postboks 220
N-1701 Sarpsborg

Vefsetur www.ostfold-f.kommune.no

Fyrirsögn aðstoðar Virðistengd nýsköpun á sviði þjónustu

Innlend lagaákvæði (tilvísun til 
viðeigandi opinberrar útgáfu)

–	 „Handlingsprogram for Kompetanseoffensiven 2015“, desember 2007
–	 Bókun stjórnar Kompetanseoffensiven (Østfold fylkeskommune), 

ákvörðun í máli 13/2008
–	 Lokastaðfesting á að kröfum hafi verið fullnægt, dagsett 6.2.2009 – 

skjalnúmer 2009/478-4676/2009

Vefslóð að heildartexta aðstoðar­
ákvæðanna

http://www.borginnovasjon.no/?CatID=1185

http://www.ostfold-f.kommune.no/modules/module_123/proxy.asp?D=2&
C=381&I=17392&mnusel=1034a1295a

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi

Sérákveðin aðstoð  ×

Heiti viðtakanda Borg Innovasjon AS

Úthlutunardagur Sérákveðin aðstoð Úthlutun staðfest 6.2.2009

Hlutgengar atvinnugreinar Takmarkað við tilteknar greinar 
– Tilgreina skal nánar í samræmi 
við NACE 2. endursk.

72.20

Tegund viðtakanda Lítil og meðalstór fyrirtæki

Stórfyrirtæki ×

Fjárveiting Fyrirhuguð árleg heildarfjárveiting 
til kerfisins

NOK � (í milljónum)

Heildarfjárveiting sérákveðinnar 
aðstoðar sem fyrirtækinu er 
úthlutað

NOK 1,2 (í milljónum)

Veittar ábyrgðir NOK � (í milljónum)

Aðstoðartæki (5. gr.) Styrkur 1,2 milljónir 
norskra króna

2009/EES/35/02

http://www.ostfold-f.kommune.no
http://www.borginnovasjon.no/?CatID=1185
http://www.ostfold-f.kommune.no/modules/module_123/proxy.asp?D=2&C=381&I=17392&mnusel=1034a1295a
http://www.ostfold-f.kommune.no/modules/module_123/proxy.asp?D=2&C=381&I=17392&mnusel=1034a1295a
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II. HLUTI

Almenn markmið (upptalning) Markmið (upptalning)
Hámarksaðstoðarhlutfall 

í % eða hámarksaðstoðar
fjárhæð í NOK

Viðbótaraðstoð fyrir 
lítil og meðalstór fyrir

tæki í %

Aðstoð til rannsókna, 
þróunar og nýsköpunar 
(30–37. gr.)

Aðstoð til 
rannsókna- og 
þróunarverkefna 
(31. gr.)

Grunnrannsóknir
(stafl. a) í 2. 
mgr. 31. gr.)

... %

Iðnrannsóknir 
(stafl. b) í 2. 
mgr. 31. gr.)

50 %

Þróunarstarf 
á grundvelli 
tilrauna
(stafl. c) í 2. 
mgr. 31. gr.)

... %
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Heimild til að veita ríkisaðstoð samkvæmt ákvæðum 61. gr. EES-samningsins og  
3. mgr. 1. gr. I. hluta bókunar 3 við samninginn um eftirlitsstofnun og dómstól

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirgreindri aðstoðarráðstöfun.

Dagsetning ákvörðunar: 28. janúar 2008

Málsnúmer: 63992

EFTA-ríki: Noregur

Hérað: –

Fyrirsögn (og/eða heiti styrkþega): Verkefni á sviði bindingar og geymslu kolefnis í Kårstø í Noregi; 
Styrkþegi: Gassnova SF

Lagaheimild: Ákvæði 61. gr. EES-samningsins (1. mgr. og stafliðar c) í 3. mgr.)

Tegund aðstoðar: Styrkur

Markmið: Verndun umhverfisins með bindingu, flutningi og geymslu koltvísýrings

Aðstoðarform: Fjárframlög

Fjárveiting: –

Aðstoðarhlutfall: 100 % fjárfestingar- og rekstraraðstoð

Gildistími: 10 ár

Atvinnugreinar: Binding og geymsla kolefnis í tengslum við orkuframleiðslu

Heiti og póstfang stofnunarinnar sem veitir aðstoð: Norska ríkið, fornyings- og administrasjons-
departementet, Akersgata 59, N-0030 Oslo, Norway

Nánari upplýsingar: –

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlitsstofn
unar EFTA:

http://www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/stateaidregistry

2009/EES/35/03

http://www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/stateaidregistry
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EFTA-dómstóllinn

Kæra Eftirlitsstofnunar EFTA á hendur íslenska ríkinu sem lögð var fram 30. apríl 2009

(Mál E-5/09)

Hinn 30. apríl 2009 lagði Eftirlitsstofnun EFTA fram fyrir EFTA-dómstólnum kæru á hendur íslenska 
ríkinu; í fyrirsvari eru Bjørnar Alterskjær og Ólafur Jóhannes Einarsson, umboðsmenn Eftirlitsstofnunar 
EFTA, Rue Belliard 35, B-1040 Bruxelles/Brussel.

Kröfur Eftirlitsstofnunar EFTA eru sem hér segir:

1.	 Dómstóllinn lýsi því yfir að með því að gera ekki, eða tilkynna ekki Eftirlitsstofnun EFTA að gerðar 
hafi verið, ráðstafanir sem eru nauðsynlegar vegna lögtöku gerðarinnar sem um getur, meðal annars, 
í lið 7b í IX. viðauka við samninginn um evrópska efnahagssvæðið (tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 2005/68/EB frá 16. nóvember 2005 um endurtryggingu og um breytingu á tilskipunum 
ráðsins 73/239/EBE og 92/49/EBE, svo og tilskipunum 98/78/EB og 2002/83/EB), með áorðnum 
breytingum samkvæmt aðlögunarákvæðum í bókun 1 við EES-samninginn, innan tilskilins frests, 
hafi íslenska ríkið vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt 1. mgr. 64. gr. þeirrar gerðar og 7. gr. 
EES-samningsins.

2.	 Dómstóllinn geri íslenska ríkinu að greiða málskostnað.

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök til stuðnings kærunni:

–	 Málið, sem hér liggur fyrir, varðar tilskipun um endurtryggingar sem hefur ekki verið lögtekin.

–	 Eftirlitsstofnun EFTA telur að stjórnvöld á Íslandi hafi ekki lagt fram nein gögn um að tilskipunin hafi 
verið leidd í íslensk lög.

–	 Eftirlitsstofnun EFTA telur að stjórnvöld á Íslandi hafi ekki andmælt því að tilskipunin hafi ekki verið 
leidd í lög.
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Kæra Magasin- og Ukepresseforeningen á hendur Eftirlitsstofnun EFTA sem lögð 
var fram 14. maí 2009

(Mál E-6/09)

Hinn 14. maí 2009 lagði Magasin- og Ukepresseforeningen fram fyrir EFTA-dómstólnum kæru á hendur 
Eftirlitsstofnun EFTA; í fyrirsvari eru Jan Magne Juuhl-Langseth og Peter Dyrberg, Advokatfirmaet 
Schjødt, Dronning Mauds gt 11, Ósló, Noregi.  

Kröfur sóknaraðila eru sem hér segir:

1.	 Dómstóllinn lýsi yfir að Eftirlitsstofnun EFTA hafi látið hjá líða að taka ákvörðun með því að 
taka ekki afstöðu til kvörtunar sem stofnuninni var send í ágúst 2006 og varðar ríkisaðstoð við 
dagblaðaútgefendur.

2.	 Dómstóllinn dæmi Eftirlitsstofnun EFTA til greiðslu málskostnaðar.

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök til stuðnings kærunni:

–	 Sóknaraðili er samtök tímaritaútgefenda í Noregi.

–	 Sóknaraðili telur að Eftirlitsstofnun EFTA hafi látið hjá líða að taka afstöðu til kvörtunarinnar innan 
hæfilega langs tíma og brotið þannig gegn skyldum sínum.

–	 37. gr. samningsins um eftirlitsstofnun og dómstól hljóðar svo:

„Láti [E]ftirlitsstofnun EFTA hjá líða að taka ákvörðun og brjóti þannig gegn samningi þessum eða 
ákvæðum EES-samningsins getur EFTA-ríki höfðað mál fyrir EFTA-dómstólnum til að fá það staðfest 
að brot hafi verið framið.

Málshöfðun er því aðeins heimil að áður hafi verði skorað á [E]ftirlitsstofnun EFTA að hefjast handa. 
Hafi [E]ftirlitsstofnun EFTA ekki tekið afstöðu innan tveggja mánaða frá því að áskorunin var borin 
fram má höfða mál áður en liðnir eru aðrir tveir mánuðir.

Einstaklingur eða lögpersóna getur, með þeim skilyrðum sem sett eru í undanfarandi málsgreinum, 
borið fram kvörtun við EFTA-dómstólinn hafi [E]ftirlitsstofnun EFTA látið hjá líða að beina ákvörðun 
sinni til viðkomandi aðila.“
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5063 – BLG Italia/ICO/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 19. júní 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítalska fyrirtækið BLG Automobile Logistics 
Italia, sem tilheyrir þýsku samsteypunni BLG Logistics Group („BLG“), og belgíska fyrirtækið 
International Car Operators (Benelux) NV, sem tilheyrir japönsku samsteypunni NYK Group 
(„NYK“), öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í sameiginlegu fyrirtæki, hinu ítalska ICO BLG Automobile Logistics Italia 
(„ICO BLG“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 BLG: rekstur farmstöðva fyrir bifreiðar, gáma og verktökuvörustjórnun

–	 NYK: fraktflutningar, farmstöðvarekstur, vörustjórnun, fasteignir

–	 ICO BLG: rekstur farmstöðvar fyrir bifreiðar í höfninni í Gioia Tauro á Ítalíu

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 148, 30. júní 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og 
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5063 – BLG Italia/ICO/JV, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

EB-STOFNANIR
Framkvæmdastjórnin
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5464 – Veolia Eau/Société des Eaux de Marseille/Société des Eaux 
d’Arles/Société Stéphanoise des Eaux)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 24. júní 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Veolia Eau, sem lýtur yfir
ráðum hins franska Veolia Environnement, öðlast með hlutafjárskiptum að fullu yfirráð, í skilningi 
stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í frönsku fyrirtækjunum Société des Eaux de 
Marseille, Société des Eaux d’Arles og Société Stéphanoise des Eaux.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Veolia Eau: vinnsla, meðhöndlun og dreifing á vatni

–	 Société des Eaux de Marseille: vinnsla, meðhöndlun og dreifing á vatni, söfnun, meðhöndlun og 
förgun á skolpi, endurvinnsla efna og götulýsing

–	 Société des Eaux d’Arles: vinnsla, meðhöndlun og dreifing á vatni

–	 Société Stéphanoise des Eaux: vinnsla, meðhöndlun og dreifing á vatni

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 150, 2. júlí 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni Veolia Eau/Société des Eaux de Marseille/Société 
des Eaux d’Arles/Société Stéphanoise des Eaux, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5518 – Fiat/Chrysler)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 23. júní 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítalska fyrirtækið Fiat S.p.A. („Fiat“) öðlast 
með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, 
í bandaríska fyrirtækinu Chrysler LLC („Chrysler“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Fiat: framleiðsla og sala á bifreiðum, atvinnuökutækjum, landbúnaðarvélum, byggingarvélum, 
ökutækjaíhlutum og málmvinnsluvörum

–	 Chrysler: framleiðsla og sala á fólksbifreiðum og flutningabifreiðum

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 150, 2. júlí 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5518 – Fiat/Chrysler, á eftirfarandi póst
fang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5551 – F2i/ Finavias/ ERG)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 23. júní 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítalska fyrirtækið F2i Fondi Italiani per le 
Infrastrutture S.G.R. S.p.A. („F2i“) og lúxemborgska fyrirtækið Finavias S.à.r.l. („Finavias“) (sem 
er í óbeinni eigu AXA Group) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar 
b) í 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í meirihluta ítalska fyrirtækisins ENEL Rete Gas S.p.A. 
(„ERG“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 F2i: verðbréfasjóður sem fjárfestir einkum í fyrirtækjum í mannvirkjagerð

–	 Finavias: fjárfestingar í óskráðum félögum og eignastýring

–	 ERG: dreifing á gasi um lágþrýstar og meðalþrýstar lagnir

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 149, 1. júlí 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5551 – F2i/ Finavias/ ERG, á eftirfar
andi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5562 – Fortis Private Equity/Kuiken)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 22. júní 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hollenska fyrirtækið Fortis Private Equity 
Holding Nederland B.V. („Fortis Private Equity“), sem lýtur yfirráðum hins hollenska Fortis Bank 
Nederland N.V., öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í hollenska fyrirtækinu Kuiken N.V.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Fortis Bank Nederland: bankasamsteypa með starfsemi á sviði viðskiptabanka-, fyrirtækjabanka- 
og einkabankaþjónustu

–	 Fortis Private Equity: dótturfélag Fortis Bank Nederland sem hefur með höndum fjárfestingar í 
óskráðum meðalstórum fyrirtækjum í Hollandi

–	 Kuiken: eignarhaldsfélag fyrirtækja sem starfa á sviði dreifingar á þungavinnuvélum sem eru 
notaðar í byggingariðnaði, efnisflutningum og landbúnaði

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 147, 27. júní 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og 
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5562 – Fortis Private Equity/Kuiken, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5563 – SHV/ERIKS)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 25. júní 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hollenska fyrirtækið SHV Holdings N.V. 
(„SHV“) öðlast með hlutafjárkaupum í að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrr
nefndrar reglugerðar, í hollenska fyrirtækinu ERIKS N.V. („ERIKS“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 SHV: eignarhaldsfélag sem á hluti í fyrirtækjum með starfsemi á sviði orku, neytendavöru, fjár
festinga í óskráðum félögum og þungalyftitækja

–	 ERIKS: eignarhaldsfélag sem á hluti í fyrirtækjum sem dreifa íhlutum í margvísleg iðnfram
leiðslutæki og selja iðnfyrirtækjum tilheyrandi þjónustu

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 152, 4. júlí 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og  
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5563 – SHV/ERIKS, á eftirfarandi póst
fang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Afturköllun tilkynningar um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5454 – DSV/Vesterhavet/DFDS)

Framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna barst 30. janúar 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðs
ins (EB) nr. 139/2004 (1) („samrunareglugerð EB“) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem dönsku fyrirtækin 
Vesterhavet A/S og DSV A/S öðlast með skiptum á hlutafé í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í  
3. mgr. 1. gr. samrunareglugerðar EB, í danska fyrirtækinu DFDS A/S. Tilkynningin var lýst ófullnægjandi 
hinn 20. febrúar 2009.

Hlutaðeigandi fyrirtæki hafa nú lagt fram það sem á vantaði af upplýsingum, og tilkynningin varð 
fullnægjandi, í skilningi 1. mgr. 10. gr. samrunareglugerðar EB, hinn 20. apríl 2009. Hinn 12. júní 2009 
ákvað framkvæmdastjórnin að hefja málsmeðferð samkvæmt staflið c) í 1. mgr. 6. gr. samrunareglugerðar 
EB. Hinn 16. júní 2009 afturkölluðu tilkynnendur tilkynninguna og afhentu framkvæmdastjórninni gögn til 
staðfestingar á því að þeir hefðu hætt við samfylkinguna.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5152 – Posten AB/Post Danmark A/S)

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. apríl 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004, sbr. 2. mgr. sömu greinar. Óstytt útgáfa 
af ákvörðuninni er eingöngu til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskipta
leyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5152. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5320 – Almeco/Mage/Tinox)

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júní 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5320. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5410 – ForFarmers/Cefetra)

Framkvæmdastjórnin ákvað 14. maí 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á hollensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður 
fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5410. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5484 – SGL Carbon/Brembo/BCBS/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 27. maí 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5484. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5501 – GDF Suez Energy Services/Elyo Italia)

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. maí 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5501. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5503 – Sibur/CITCO)

Framkvæmdastjórnin ákvað 23. júní 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5503. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5508 – SoFFin/Hypo Real Estate)

Framkvæmdastjórnin ákvað 14. maí 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er til bæði 
á fullgiltu tungumáli (þýsku) og á ensku – í upplýsingaskyni eingöngu – og verður birt eftir að brott hafa 
verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5508. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5523 – CVC/The Belgian State/De Post-La Poste)

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. júní 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5523. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5534 – Access/PCH/LBI)

Framkvæmdastjórnin ákvað 12. júní 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5534. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5541 – GE/NewsCorp/Disney/Hulu JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. júní 2009 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32009M5541. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ríkisaðstoð – Frakkland

Málsnúmer C 39/1996 (áður NN 127/92) – Aðstoð sem stjórnvöld í Frakklandi hafa 
veitt Coopérative d’exportation du livre français (CELF)

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans

Framkvæmdastjórnin hefur ákveðið að hefja málsmeðferð í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans í 
tengslum við ofangreinda ríkisaðstoð, sjá Stjtíð. ESB C 142, 23.6.2009.

Framkvæmdastjórnin birtir þessa auglýsingu til þess að gefa EES-ríkjunum og öðrum áhugaaðilum færi 
á að koma á framfæri athugasemdum sínum. Athugasemdafrestur er einn mánuður frá því að auglýsingin 
birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins og skal senda athugasemdirnar til:

European Commission
Directorate-General for Competition
State Aid Registry
B-1049 Bruxelles/Brussel
Bréfasími +32 (0)22 96 12 42

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Frakklandi. Þeim, sem leggja fram athuga
semdir, er heimilt að óska nafnleyndar og skulu slíkar óskir vera skriflegar og rökstuddar.
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Auglýsing eftir tillögum – EAC/26/2009

Stefnumótun og framkvæmd á grundvelli fyrirliggjandi gagna: Auglýst eftir tillögum 
um uppbyggingu tengslaneta fyrir starfsemi á sviði þekkingarmiðlunar

1. 	 Markmið og lýsing

	 Auglýst er eftir tillögum með það að markmiði að styðja við milliríkjasamstarf um uppbyggingu 
„þekkingarmiðlunar“ á sviði menntunar og fræðslu. Miðlun af því tagi er ætlað að styrkja tengslin 
milli rannsókna, stefnumótunar og framkvæmdar. Hún hefur einkum það hlutverk að gera niðurstöður 
rannsókna á sviði menntunar og fræðslu skiljanlegar og aðgengilegar og vekja athygli þeirra, sem 
hafa með höndum stefnumótun og ákvarðanatöku, á rannsóknastarfi.

2. 	 Hlutgengir umsækjendur

	 Tekið verður við umsóknum frá ráðuneytum sem sinna menntamálum, öðrum opinberum stofnunum, 
rannsóknamiðstöðvum og háskólum, sjóðstofnunum, samtökum.

	 Umsækjendur verða að koma frá einu eftirtalinna ríkja:

–	 einu aðildarríkja Evrópusambandsins,

–	 einu EFTA-ríkjanna sem eiga aðild að EES: Íslandi, Liechtenstein eða Noregi,

–	 ríki sem bíður aðildar: Tyrklandi.

3. 	 Fjárveiting og lengd verkefna

	 Heildarfjárveiting vegna sameiginlegrar fjármögnunar verkefna er EUR 500  000. Styrkir fram
kvæmdastjórnarinnar geta ekki orðið hærri en sem nemur 75 % af styrkhæfum kostnaði. Hver styrkur 
verður að fjárhæð um EUR 165 000.

	 Starfsemin verður að hefjast á tímabilinu desember 2009 til febrúar 2010. Starfseminni skal vera 
lokið fyrir mars 2011. Hvert verkefni skal ekki standa lengur en 12 mánuði.

4. 	U msóknarfrestur

	 Umsóknir verða að berast framkvæmdastjórninni eigi síðar en 25. september 2009.

5. 	 Nánari upplýsingar

	 Heildartexta þessarar auglýsingar og umsóknareyðublöð má nálgast á ensku, frönsku og þýsku á 
eftirfarandi vefsetri:

	 http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/calls/grants_en.html

	 Fullnægja ber öllum skilyrðum í heildartexta auglýsingarinnar og skila umsóknum á til þess gerðu 
eyðublaði.

Yfirlit um bandalagsákvarðanir um markaðsleyfi fyrir lyfjum sem teknar voru frá 
1. maí 2009 til 31. maí 2009

Birt hefur verið í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins yfirlit um ákvarðanir um markaðsleyfi fyrir 
lyfjum sem teknar voru í maí 2009, sjá Stjtíð. ESB 146, 26.6.2009, bls. 6 og 15.
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